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ITEM FRANCAIS DEUTSCH ENGLISH
4X.. BORNIER MOTEUR VERDICHTERMOTOR—KLEMMLEISTE MOTOR TERMINAL BLOCK
X... BORNIER UNITE HAUPTKLEMMLEISTE UNIT TERMINAL BLOCK
4M40 MOTEUR VENTILATEUR MOTOR, VENTILATOR FAN MOTOR
1C46 CONDENSATEUR VENTILATEUR KONDENSATOR, INNENVENTILATOR FAN MOTOR CAPACITOR
1K80 CONTACTEUR BATTERIE ELECTRIQUE SCHUETZ, ELECTROHEIZUNG HEATING COIL CONTACTOR
8B80 CONTROLE TEMP. BATTERIE ELECTR. TEMPERATURSCHALTER, ELECTROHEIZUNG| ELEC HEAT HIGH LIMIT PROTECT
8E80 BATTERIE ELECTRIQUE ELEKTROHEIZREGISTRER ELECTRIC HEATER
Y1 VANNE D’EAU FROIDE KALTWASSER VENTIL COOLING VALVE
Y2 VANNE D’EAU CHAUDE WARMWASSER VENTIL HEATING VALVE
K7 RELAIS MODE FROID RELAIS,KUEHLEN COOLING RELAY
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ITEM ITALIANO NEDERLANDS ESPANOL
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4M40 | MOTOR VENTILATORE VENTILATORMOTOR MOTOR VENTILADOR
1C46 | CONDENSATORE VENTILATORE START _CONDENSATOR VENTILATOR CONDENSADOR VENTILADOR
1KBO | CONTATTORE BATTERIA ELEKTRICA MAGNEETSCHAKELAAR ELEK. UERWARMING CONTACTOR BATERIA ELECTRICA
8880 | REGOLAZIONE TEMP. BATT.ELET. ELEKTRISCHVERWARMINGTEMP. BEVEIL. CONTROL TEMP. BATERIA ELECTRICA
8EBO | BATTERIA ELETRICA VERWARMINGSBATTERIJ—ELEKTRISCH BATERIA _ELECTRICA
Y1 VALVOLA ACQUA RAFFREDDAMENTO KOELING WATERREGELKLEP VALVULA DE_AGUA FRIO
Y2 VALVOLA ACQUA RISCALDAMENTO VERWARMING WATERREGELKLEP VALVULA DE_AGUA CALOR
K7 RELAIS MODE_RAFFREDDAMENTO KOELINGRELAIS RELE_MODO_FRIO
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